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1-1 6200۵ 0۱۱۵ 160(11۱ ۵-0 ۸۱۱۶ 01 مزونه ۷ ۱۱۷۵ عصا و00 
3 12 500۲۵8۵6۲ :۸۵66۵۲۵0 /2023 ,12 )وتاعا۸ :1۵۵61۷60 


اطع 0فطع2 20[ 
2 ۲ 0هحصصعطم۱۷ ,امه صفصاعه 


( 


وق )اه رصهلوع۳ ما م۳ ۵۵۵ منامزمع؟ ۵ 15 ۵1-9010 ۵006 ۵00 917ع1 ۵-0۵ و۸۳ 
06 ]11۳601 ۵ ۷۷۵8 ۷۲1۱۵۵۲ 105 هط م۶2 مط م1 5ع11 مبالح۷ ق1 .127 50 001۲6۵160 066 ۸۵۲ 
۷۲ فنط1 .ساحمورل طمنل‌صمطاطومها ۵۶ عمطوتاماهایی مطا رصثله قطوظ طه‌زفطکا ۵۶ 
1 .۲2۲۶۵ 0هصصصهطم]۱۷ رهلک ۵۶ 0001 ع15مههع فطل مج انتهاع م1 عز۵0 نصا 0عمتصصهارم 
0ص تاد وتطز .قعاموها وا عطا ۶ وععنناهع؟ «تجیمانا فص م1اوتناهمنا فص ۵عتهم‌مرمع 
زصملالومحعصه1 .3 یممتاتلل0ظ .2 بصمتاعامنا .1 :عم ناو تملم ۵0مصمصع0 مط 
فص 0۶ ۹1211162066 6 )هط 9۳۵0۱۷۵0 ]1 .۷۵۲0۶ عصتلت۵0ع۲۱ هد قعممم7ع0111 20 وععصقط) 
0621 )هط موه )ف عمط 15 رما ع1۳ (1 :متام وا مه عمتمتصصقن 240 ها مورمههم 
۲مصت عط لمح بطه01۲مو‌طاطومه۱۱ معط ۶ تعلصبام] معط رصرنله قصوظ طوزمطک ۵۶ 11۶6 عطا 
15 ۷۵۲ 115 (2 :صزن-له مطقظ طوزمطک ۶ه 1110 معط هو لمع فصح «اموماه معط 
6 1136 (3 :و۷20۵ 500121 همه [ه۵۲16)و۱۱ ,2۲عا۱1 رمتاوتناع ص11 ۵ قصصه) م1 اصه)1۳۵01 
مه 25 60صصق)رع ع0 ما 06867۷76 16 50 رهم۷651 06021160 عط ۵۶ )06جرعم06 1 مه 5 م۷۵۲8 

1۳06۵۵۵06] ۷۷۵۲ 220 08 0۰ 


مصملصم موه ۷ ماما۵۵ ۵-۵ 0۵01 که راهان اه کظ 16۲۱۷۵۹۵۵ 
7 6۲9108 ۷ 


بصه رلمططاعه]۱۷ ب‌مططاعه۷ ۵۶ تینما (۳۵۲00۷۷۹ ,یاهمان فصه ممهباع‌صمآ مهتعیع۲ ما م0 تمه حاقاظ :1 
10.1۳ تقد ۵) حاه)طم.2. ٩21201‏ :۳۴-۵۵11 

۰ ,۱۷26۳۵0 رل‌فطعه]۷ ۵۶ رازه نصا ۲۱۵۲۵0۳/5 متسجعمان 1 4مه مممتاعصم! صمتوهظ طر ۲۲016550 ]صماع[۸5۹ .2 
۱9 21010۵ :۴-21 (تمطانه عصت‌مموعتتمن)) 

۰ ,۱۷۲2۵۳2۸0 ,مططعه ۵۶ اهتنا (۲۵۳00۳/5 ,م‌تیطجهعانا 4صه مععتاعصمنا ممتعزه۴ ص1 ۳۳۵1۵550۶ .3 
۱۱۵۵۵۴ ۵ ۳۵۲0۷۷5 :۴-201 
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]۲/])600/60 ۲ 


1. ۵ 


مق )اه رصهلو۵ع ما م۳ ۵۵۵ منامزمع؟م ۵ 15 01610ه-۵1 ۵006 ۵۳00 917ع01 ۵-7 و۸ 
601 ]11۳60 ۵ ۷۷۵8 ۷۲1۱۵۵۲ 105 هط ۶20 مط مد 1165 مباله۷ ق1 .127 50 60۳۲66۵۲60 066 20۲ 
,مک .افقصل ‏ هم رتل‌صوماطمهاط ۵۶ مطوتاماهاوع ‏ مط. مصتلتله . قطقظ. طهزفک ۵۶ 
فقط 1۶معصصنط ۳۷۵۵ 26 ر20۳71 ]21-1 تحتفد م۱1 وعاموها ما00ععصه ععطاه هر موزهم‌مصمع 
5 120102826 105 )2 1201 عطا م1 وع11 کزم0ظ فنص ۵۶ مبالج۷ عطاممض .عمه‌تنهم عمط ۷/۲ 866 
۶ م۵0 غصمته معط منفاتام ققممهمم‌مصمن م)فلناعصل آهعم۱ ممصمو 6 20)01260تقط0 
و00 مناو وه دنا0۲۵۷10 105 1۳0۱ 21160060 عصله‌ه م1 ور کزنمه نصا ۵۶ عناوع؟ تعطاممخ .ص12 

۵۰ 5۱0۱0۹60۵ تقطام رصق 220 


2. 0 


۵۶ 074 ۵1(3۱۱ ۵1-0 ۸۶ و لنده۱۷۵ جوا اجه مطا اتماع0 ص1 0مصتصصتقه دوعوم ولط [ 
6 6۵۳۵۵۵۲۵0 ]1 ,هودظ ممصصصصمطم۷ طهزهطک گم ۵۵۵ 0عو1مج۵ع فط مج ۵/10 
,161 ۴۱0۲6 0800211801 فص فعلقصه 10 .قام۵ها و مق ۵۶ دعتنهع] پرتهمالا 24 ملافتامم11 

1] 0۲0۷1060 5026 ۵02100165 0۲۵5۵60 1 ۰ 


3, 5 


11[ 0۷ 1000۵60 صرح 00۳۳۵۵۱۵0 ووراع]۵ ۵-5 ۵001 لور قرع ۵1-1 ۸/۶ 06021160 26 1 
۷ 60محوناصنا م2 رتمفططامو طع۱0۳ ۵۶ فات0ه معط طز هه نطو هه صتطهرطاظ 
ص مططمصصلع ۱۷ 062۵مصصطه مه نصزموومطهدامه۸ متهووم۱ظ .1992 م1 ممتاهعتاهنام ۵۲/۲ 
۵ ور 3 ۵1-5۵161171 ۵006۶ وه «تراعآ ۵-7 ۸۳۶ 15 عوم1هه حممهط ۲۵ 27016 عمط 
مصاه م1 مهن فلا وه مففوظ 0مصصمطم۱ طم‌زفطک عصتانطتتاه ۵۶ وفمصاهعهه مطا 
۵ 12 نموم بکلز7۷۵ عطا ۵۶ نیمهن فطع هم فمل)لا1صافوم همع 0مصتصهرم 
همه .حفوظ 0مصصصهطام]۷ طعزفطک و فعمماهها »۷۵ فنطة عقطا )نام عمط 10امطو 
0۴ ۳۱۱۵۵۵0۵۵۵۵ 1۵6 1 "۲2۲5۵ #4مصصمصمدطام]۱۷ طم‌زهطک1 10160 بممرهجر و صا 0ت119تموظ 
۵ ۵1611۱۱ ۵1-1 ۸۳۶ وه حصنط ما همتعمم۱ه۵ ۷۲۵۲۲ ]5 عطا مصمتاصمص هه هاععظ 
معط اه )هط ورد عط رفجمععم منامتنج۷ ما فممتباماتتاه فا عصاوعوتاه ۵-80610715 0006۲ 
عصتهاه مظ رحهطصه‌صصله ۷ مه تمتهوومطم‌طمم موی عممه میم فممتتاطتتااه 

۰ ۱۷۵۳۵۱۱۱۵0 طمرهطک1 مع وعجوماهه عاموها فقطا 


(۵۳۲ 822 10 0160) 271ا0ظ ۲۱۵۶۵271 لبامحصطه]۱۷ مرها 0هصصصصهطی صتها 0مصصصهطت]۱ 

5 ۲ 60 صوططومهاط ۵۶ مامممم )ممصتصمعن مط ۵۶ مج و1 مقفتعظ طمزهطعا وه ه«مص1 

71 1۱ 0160) 4مدطاطومها 0مصصصصمطن ۱۷ مرنا-اه مصوظ عمط ۵۶ ۹۵۵۵۵80۲5 عطا ۵۶ ۵86 

معط 0۶ ۱۷۲۷۹۵۵ 0صه تناو متامصع؟ ه هه )960 تلصه‌ماطاومعاظ ۵۶ ویعلصنم؟ مط ۶ه عمم ,اضر 

6 2 15 مط) ۵۶ م۵ رق۳۵0۲ قح متا فقظ مففعوظ طهزهطک .ره جع طا8 
۰ ۵1-1 ۸۱۶ 0۴ ۱۷۵۲5108 
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6 2001 06021160 ظ)0ظ طمبامطاه قطا مهو ده ۷۵ ۱۵۲ عظ) 0۶ ممصهعزگنصوزه فط) م6 
٩0۷16,‏ 6 عصللتهوه وعممع0116۱ [ه۲ع۹۵۷ وه معقطا باه ره قطا «المتعصعع وه ورها 
0 ,فم001و عط ۵۶ ععم۹60۲۵ 200 بععص۵مصهع فا رفع)6000ص2 ۵۶ تابن فط) رعتتتامتا0ه 
۶ ۷6۲۹108۰ 06121160 6 ۵۶ ب«تقصصطیاه ه مملوتع۷ 60۵۵0186 مه تع10قو۵ع )مه همع ۷۷۵ 21 
۵ 8۱۵ مم کمن ب«للهاما وا ممتوتع۷ ونطا عم له فطع مضه عصتصصتوهه فطع «لصم 
1 .206000169 2۳00 وظع۵0 عطا عطلکووع؟ وعممه01۶]67 م50 2180 عم متقطا تا رصملوتع۷ 
عم عط) ما تصعوطه 15 مملقمه۷ مقتمجمع فطع ۵۶ 800068 4صه قصصهمم فط ۵۶ م5۵ رو1 
۰ هه ع ناه وعه وعمممعع]ر فطع 0۶ مصرمو بقفع۷ ۷۱۵۵ 20 ۱۷۵۲910 


عط مه محمتاععه عطا ۵۶ معلت 1 .عممتاععو عیام صا و6۵۵ 15 ۵-0 ۸۳۲5 
۵۵۰ 0 ما مهو 


:(ولایت و ولی) 20ت0تقناع مه متطعصفتل‌تفیع ۵۶ ممتتصتعل عطا ۵ :عصم صمتامع 


تطمز2طک 0صه طهزهطک ۵۶ متا «ایدع مطا ۶ ممتاورتنعع0 فص و6۵ :00 5۵0100 
درک )۲۱22۵ ۵ وعمممنامعوه60 م1 0صه عمتله) همه لام عمتصتهان چن) :ععتطا ممتامع 
۰ 1۵ [2) عظ) ما دعلهاه فعامظ صرح ومع 9096 عطتممتصهطظ هه 
درک ۵ نز7۷۵ 220 مممت)تل‌صمه رعممتلوهم رفعتاتطعنل ما ممتممتصمصه مر متام ممتا0ع 
1۱۳3۹2 
,56016106065 ب۱2 5۷ ,عتناامناتاد ماما عمط 10۶ ممرعع)هت0و عصمو 0عویا مق ۲282 طهزهداکز 
۵1-10160104 ۸ ۵۴ ۷۵۲۹۱0۲ عو1مع۵ع فطا عصتا:۳ 10۲ محومتاتل20 24 فصمتاتصوه 
۵ ما ما ۷۵ امعم مه )مم‌مممع0ه1 قمع 0عاهع فقط فظ «اعممناممعومع 
۵۵ 111161600685 مط) روعزعع)02و عوعطا طز ولقعل نو فط رعطزه 101۱0 مط م1 رها 
تصها ما ۵ تعاونعع: صرح 0۱۵و تلعطا رقره) 0 عط 


0 16 .0616010 و1 ها 0156ع6۵ فص صز عمط عاطقنمصصع: )ومصظر عط1 :ممتامام۱۳ .1 
مصا بجمنوه۷ تمعوم۱ عمط ۵۶ تمطاتيه مط ۵ مصصقه معط رقعم‌صماهمو ر۷/۵۲8 ۹0826 دملتا1م1۳ 
۰ ۲۵11210۱6 مصر0و 20 رفطی2 ۵ قرماح‌تنهط عطا 0۶ 2۵26 

,006 06020160 عطا ۵۶ «تمحصصناو م «لامه‌نهموه و1 مملفه۷ 196مجرهم مط طعبامطالخ :ممتاتل۸0 .2 
۰ )0۴0016 مصا ما عمط مته دماملعم20 0۷۵۵ 200 روع15ه ۷ ,۹۵0168665 80128 

1٩ 2 ۰‏ 76عظ1 دعا000معم2 م50 0۲ رع] عصا رز وعقهه 6۷ 2 م1 :ممتالو112۵500 .3 
0 عمط ۵۶ ممتامعو )فع مطا ما 0عممتصمد فعاملمعصه عطا ۵۶ عه0 رعام‌صصقه ۲۵۲ 
1 0080198 عط ۵۴ طمتا560 عتط مص مد 12۵0 میاه 0مصمعماج ود مملفز۱۷۱۵ 

من مصتامنن معط رجعوهه مصرمی ص ۷۵۵۵6۰ عصتلز۵۵ع۲ مد دعمممتعن 20 ومعصف .4 
6 ۱۵۵۱0۹000 ۳۷۵ عط) رز ملقصص موه و2۲ وعممممم]گن مصرمو رل‌مهماطومدا طمزمطک 
15 متمطا قیمع رفتم۵۵۷-۲۲ مص توها محرمل قععصقط فطع عم 6۵ موه مه م0 فععصقه 
۰ 0621160 220 6086156 66 0۵۳7۵۵۵ 0111616066 2۵ 
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4. 1(150255100 20۱0 

مط و1 ۵ م1 (1 :متام وا وم عمتصتصقه 200 ها مفتمصرمی فط) ۵۶ عمصهعنصعلو عمط[ 
فص ۵۶ معلصتام1 عطا رطرناله قطقظ طهزهطک ۶ ۱۱۶6 قعطا از ولقعل بقطا عصم 1196 
طهزحطل۴ 0۶ 11۲6 ما هو «لامعتن قصح راعوماه ۶اعفحصنط تمطامه فط) قمع رطه01مد‌طاطومه 
آهممافنط ,وحعاتا رمتافنعصا ۵۶ فحعما صا هام مرحطا ۵ ول ۷/۵2 فل1 (2 تصاناتاه مطظ 
,۷۵15106 06021160 عطا ۵۶ )ظم0ه1060۵ مه و1 مم۲91ع۷ 6۵۵۵0186 م1 (3 :ومناله۷ 506121 200 
0۰ 085 2۳00 ۷۷۵۲1۲ 1۳06060060۲ مه وه 01060ه)رع 0 0 06967۷66 11 80 


مصملصم موه ۷ مام۵۵ وقاع۵-۵ 0۵01 که هه لآ ۸۳ :16۲۱۷۵۹۵۵ 
۷ 019101 ۷ 
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نسشرد 


۳ 
به 


مقایسة دو تحریر از انیس رالطالبین و عدةالسالکین 


1 
1 
ِ 


2 تاریخ دریافت: ۲۱ مرداد ۱۳۰۲ / پذیرش: ۲۱ شهریور ۱۴۰۲ 

۳ 

- شضاه: زاب ستهی زا سایان سک ۲ 

۳ ۲ 7 ۳ 

تِ جکیده 

2 

7 انیس الطالبین و عدةالسالکین از کتب عرفانی مهم قرن هشتم است که در شرح مقامات و اقوال خواجه 

۲ بهاء‌الدین محمد نقشبند. بنیان گذار سلسلة نقشبندیه ائدکی پس از درگذشت او به رشتهة تحریر درآمده 

3 پرسش پاسخ دهد که چرا از اين اثر تحریری مختصر فراهم آمده است. ازآنجاکه متن مفصل 

3 سم ۳ ِ 

3 انیس الطالبین به چاپ رسیده ولی متن مختصر آن هنوز منتشر نشده است» نگارندگان پیش از چاپ متن 
کوشیده‌اند تا تفاوت‌های دو تحریر انیس الطالبین و عدةالسالکین را نشان دهند. در پژوهش حاضر 
نخست به حایگاه مولف و اثر پرداخته شده و پس از آن با به دست دادن نمونه‌های متنی و حداول 
مقایسه‌ای» تفاوت این دو تحریر از حنبه‌های مختلف بررسی شده آمتتا: نتیحه بررسی دو تحریر این 
است که متن مختصر صرفاء تلخیصی از متن اصلی نیست؛ بلکه مزلف تحریر مختصر با کاستن و 
افزودن و تغییر در عبارات. حملات و حکایات کتاب تألیف مستقلی از این اثر فراهم آورده است. 
آزاین‌رو تصحیح» انتشار و پژوهش دربارة تحریر مختصر به‌مثابة اثری مستقل ضروری است. 
کلیدواژه‌ها: انیس الطالبین و عدقالسالکین؛ تحریر مفصل» تحریر مختصر» نسخه‌شناسی. 

۱. دانشجوی دکتری زبان و ادبیات فارسی دانشگاه فردوسی مشهد. مشهد ایران. ۹ ( 

۲ استادیار گروه زبان و ادبیات فارسی دانشگاه فردوسی مشهد. مشهد. ایران. (نویسندة مسئول) ,ما هام2٩‏ :۴-21 


۳. استاد گروه زبان و ادبیات فارسی دانشگاه فردوسی مشهد. مشهد. ایران. کعه,صن ۵ دوع :أتق-۴ 


مقاله پژوهشی 


۶ جستارهای نوی نادبی» سال پنجاه و ششم. شمارة سوم (پاییز ۳۰۲ 


۱ مقدمه 
موضوع نقد و تصحیح متون در تحقیقات دانشگاهی جایگاه ویژه‌ای دارد که ارزش و اهمیّت آن بر اصحاب فضل و 
دانش پوشیده نیست و می‌توان گفت این پژوهش‌ها زمینه‌ای است برای آشنایی بیشتر با تاریخ ادبیات ایران و گسترة 
زبان فارسی در جغرافیای ايران فرهنگی؛ ولو اینکه امروزه مرزهای سیاسی» هم‌زیستی گذشته را با مشکلاتی مواحه 
کرده باشد. علاوه بر اين باید در نظر داشت که فراهم آوردن متون مصحَح و منقح گذشته برای پژوهش‌های سایر 
حوزه‌ها ازحمله تألیف لغت‌نامة بزرگ زبان فارسی» پژوهش‌های زبان‌شناختی؛ سبک‌شناختی» تاریخ ادییات» تاریخ 
زبان فارسی, نقد ادبی و ... ضروری است؟؛ بنابراین تصحیح و تحقیق نسخ خطی علاوه بر حفظ و اشاعة میراث غنی 
فرهنگی و تاریخی پیشینیان» در پژوهش‌های زبان‌شناسی» سس احتماعی و آشنایی با ملل و نحل و اندیشه‌های 
گوناگون نقش عمده‌ای بر عهده دارد. 

انیس الطالبین و عدةالسالکین یکی از کتب ارزشمند و قابل‌تأمل مقامات در زبان فارسی است که تا کنون تصحیح 
نشده است. ارزش این متن» ازآن‌روست که مولف آن بی‌واسطه محضر خواجه بهاءالدین بنیان‌گذار سلسله نقشبندیه 
را درک کرده است؛ بنابراین در مقایسه با دیگر کتب مقامات از قبیل اسرارالتوحید و ... موّلف آن خود بسیاری از وقایعی 
را که روایت کرده. از نزدیک دیده بوده است. ارزش دیگر کتاب این است که زبان فارسی آن برخی از ویژگی‌های 
زبانی منطقه‌ای بیرون از مرزهای کنونی ایران را در بر دارد. از دیگر ویژگی‌های کتاب می‌توان به تأثیرپذیری از کتب 
عرفانی پیشین و تأثیرگذاری آن بر کتب بعدی اشاره کرد. 

از این اثر چندین نسخة خطی به جا مانده که مهم‌ترین آن نسخة کتابخانة خدابخش است؟؛ این نسخه علاوه بر 
اينکه قدیم‌ترین دست‌نویس این اثر است به دلیل آنکه به خط عبدالرحمن جامی است. از اهمیّت مضاعفی 
برخوردار است. در این پژوهش نخست اهمیّت این اثر و جایگاه آن در ادیبات عرفانی و سپس تفاوت دو تحریر 
موحود آن بررسی شده است. 
۲ بیشینة تحقیق 
متن مفصل انیس الطالبین و عدةالسالکین به تصحیح و مقدمة خلیل ابراهیم صاری اوغلی و به کوشش توفیق سبحانی 
از سوی سازمان انتشارات کیهان در سال ۱۳۷۱ به چاپ رسیده است. حسین آقاحسینی و احمدرضا پلمه‌ها در 
مقاله‌ای با عنوان « انیس الطالبین و عدةالسالکین از کیست؟» به تحریر مختصر این اثر و صحت‌وسقم انتساب آن به 


خواحه محمّد پارسا پرداخته‌اند. نویسندگان ضمن بررسی احتمالات مختلف دربارة ملف ار در پایان نتیحه گرفته‌اند 
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که «باید در انتساب تحریر کتاب مختصر به خواحه محمّد پارسا تردید را کنار گذاشت» (آقاحسینی ویلمه‌هاء ۱۳۹۲: 
۲۰-۵). علی اصغر میرباقری‌فرد در مقالهٌ «خواحه محمّد پارسا» در دانشنامة زبان و ادب فارسی اولین اثری را که از 
او نام می‌برد انیس الطالبین و عدةالسالکین است. او پس از بحث دربارة کسانی که اين اثر بهآنان اتتساب یافته» همه 
را نادرست دانسته و ضمن تأیید نظر آقاحسینی و یلمه‌ها» آن را از خواجه محمّد پارسا دانسته است (میرباقری‌فرده 
۳( ۲-۵۹ ۱۶) که در بحث انتساب اثر بیشتر به آن خواهیم پرداخت. حواد بشری در مقالة «دستنویسی پراهمیّت 
از ایس الطالبین و ارتباط آن با دهخدا (فراخوانی برای تدوین کتاب‌شناسی ماخذ لغت‌نامة دهخدا)» به اهمیّت 
قدیمی‌ترین نسخهٌ تحریر مفصل که در کتابخانة مرعشی نگهداری می‌شود. پرداخته و گفته است که این نسخه در 
اختیار علیاکبر دهخدا بوده و در شواهد لخت‌نامه از آن بسیار استفاده کرده است (بشری» ۱۳۹۸: ۲ ۸۹-۱۰). اگرچه 
مقاله مذکور به تحریر مفصل اثر پرداخته ولی باید گفت فواید لغوی‌ای که بر تحریر مفصل مترتب است دربارة تحریر 
مختصر هم صدق می‌کند. 

هاجر جمالی و مریم حسینی در مقال «مقايسة تطبیقی دو کتاب انیسالطالبین و مقامات خواجه بهاءالدین 
نقشبند» به بیان شباهت‌ها و تفاوت‌های این دو اثر پرداخته‌اند (حمالی» حسینیء ۱۴۰۱: ۴ ۳۵-۶). نویسندگان مقاله 
پس از معرفی این دو کتاب» تأثیرپذیری ابوالحسن محقدباقر بن محقدعلی نويسندة مقامات خواجه نقشبند را از 
انیس الطالبین نشان داده و با ذکر نمونه‌هایی از نظر محتوا و مضمون به شباهت‌های این دو اثر پرداخته‌اند. همچنین 


اثبات کرده‌اند که انیس الطالیین» مأخذ بسیاری از حکایات کتاب مقامات خواحة نقشبند بوده است. 


۳. تحلیل و بررسی 
۰۱-۳ دربارة مولف و انتساب انیس لطالبین به وی 
محمّد بن محمّد بن محمود حافظی بخاری (متوفای ۸۲۲ ق.) مشهور به خواحة پارسا از بزرگان فرقه نقشبندیه است؛ 
وی از جانشینان خواحه بهاءالدین محمّد نقشبند (متوفای ۷٩۱‏ ق.) است؛ خواجه بهاء‌الدین بنیان‌گذار فرقة نقشبندیه 
ویکی از مشاهیر تصوف و عرفان در قرن هشتم هجری است. 

تقشبندیه فرقه‌ای برآمده از فرقة خواجگان است؛ خواجگان به پیروان خواجه یوسف همدانی اطلاق می‌شود که 
نسبت خواجه نقشبند با شش واسطه به یوسف همدانی می‌رسد. همدانی چهار خلیفه دارد که از آن میان عبدالخالق 


غجدوانی جانشین او در بخارا است. غجدوانی هشت اصل از اصول بازده‌گانة فرقة تقشبندیه رابنا نهاده و پس از او 
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بهاء‌الدین سه اصل بر آن افزود. این اصول یازده‌گانه عبارتند از: «هوش در دم نظر بر قدم» سفر در وطن» خلوت در 
انحمن» یادکرد» بازگشت. نگاهداشت. یادداشت. وقوف عددی» وقوف زمانی و وقوف قلبی» که مشروح آن در 
رشحات عین الحیات آمده است (علی صفی» ۲۵۳۶: ۳۸-۵۰). خواحه بهاءالدین در روزگاری می‌زیست که از 
سویی فرقه‌های مختلف تصوف ظهور کرده بودند و انحرافات زیادی در میان پیروان این فرق ظاهر شده بود و از سوی 
دیگر تشیع و در نتیجه فرقه‌های صوفی شیعی رو به گسترش بود. هدف او دوری از این انحرافات و بدعت‌ها بوده 
است؛ بنابراین بنای طریقت خود را در نزدیکی هرچه بیشتر بر شریعت گذاشته است. جانشینان او یکی خواجه 
علاءالدین عطار (متوفای ۸۰۲ .۰) است که اثری از او به جا نمانده و مدت زیادی هم پس از مراد خود زندگی نکرده 
است و دیگری خواحه محمّد پارسا است. 

خواحة پارسا آثار زیادی به رشته تحریر درآورده است که از آن جمله یکی تحریر مختصر انیس الطالبین و دیگری 
«رسالة قدسیه» است. در مورد موف این تحریر اختلافات زیادی در منابع کتاب‌شناسی به چشم می‌خورد؛ تألیف 
این اثر به صلاح بن مبارک بخاری» حسا‌الدین خواجه یوسف حافظی بخاری قاسم بن محمّد صفایی و خواجه 
محقّد پارسا انتساب یافته است. 

احمد طاهری عراقی که مصحح کتاب قدسیه با عنوان فرعی «کلمات بهاءالدین نقشبند» است. انیس الطالبین را 
دارای دو تحریر دانسته و نام این کتاب را در زمرة آثار خواحه محمّد پارسا آورده است (بخارایی. ۱۳۵۴: ۷۵ و ۷۴). 
پس از آن. آقااحسینی و یلمه‌ها با نگارش مقاله‌ای با عنوان « انیس الطالبین از کیست؟» اثبات کرده‌اند که این اثر تألیف 
خواجه محمّد پارسا است (آقاحسینی؛ یلمه‌ها» ۱۳۹۲: ۱۹). یکی از دلایل ایشان ذکر کتابی به نام انیس الطالبین در 
برخی از کتاب‌های تاریخی است و اینکه مصحح کتاب قدسیه در مقدمه. انیس الطالبین را یکی از آثار خواجه پارسا 
دانسته است. آنان همچنین شباهت مطالبی که در انگيزة نوشتن انیس الطالبین و رسالة قدسیه آمده دلیل دیگری بر 
یکسانی ملف این دو کتاب دانسته‌اند. علاوه بر اينهاء در پیشانی دست‌نویس آرشیو ملی هند نام خواجه محمّد پارسا 
بهعنوان مضتفت کتاب دکر شنله است (همان: ۱۷): متظور ایشان تسه موزة دهلی نو (به شمارة ۱۱۰۶) است که فر 
سال ٩۴۷‏ ق. کتابت شده است. در عنوان این دست‌نویس چنین نوشته شده است: «انیس‌الطالبین در شرح مقامات 
حضرت خواجه بهاء الحق‌والدین تصنیف خواجه محمّد پارسا قدس الله تعالی روحهما». میربافری‌فرد هم ضمن 
تأیید دلایل آقاحسینی و یلمه‌ها می‌گوید: «... با توحه به اینکه اولاً این کتاب بعد از وفات بهاء‌الدین (۷۹۱ ق) تألیف 


شده ثانیً صلاح بن مبارک در سال ۷۹۳ ق درگذشته است. ثالاً نابر شواهد و قرائن موثی, تألیف کتابی با چنین 
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موضوعی از سوی خواجه محمد پارسا قطعی به نظر می‌رسد. می‌توان تحریر مختصر این کتاب را از خواجه محمد 
پارسا دانست و دربارة انتساب آن به صلاح بن مبارک بخاری تأمل کرد» (میرباقری‌فرد ۱۶۱:۱۳۹۷). 

نگارندگان نیز در تأیید مطالب گفته‌شده ذکر دو نکته راضروری می‌دانند: نخست اينکه در انیس الطالبین هر کحا 
نام کتابی آمده است. به نام نويسندة آن هم اشاره شده ولی در پایان قسم دوم نام کتاب «رسالهُ قدسیه» بدون اشاره به 
مزلف آن آمده (برگ ۱۰ پ) و ظاهراً معرفه به عهد ذهنی است و این می‌تواند دلیلی باشد بر اینکه تحریر مختصر از 
صلاح بن مبارک نیست چون رسالة قدسیه از آثار مشهور و مسلم خواجه محمّد پارسا است و خواحة پارسا نامی از 
خود که مولف کتاب بوده» در تحریر مختصر نبرده است. دیگر اینکه در آغاز نسخه گنج‌بخش (به شمارة ۵۸۶۶) که 
به تاریخ ٩۴۶‏ ق. کتابت شده چنین آمده است: «... نقطهٌ دایرف توحید و دایرة نقطةُ تفرید. منبع اهل صفا و کوکب 
اصطفاء خواجه صورت و معنا. خواجه محمّد پارسا قدس الله روحه الازکی مقید سلک تحریر و سمت تصویر 
گردانیده‌اند و بدین وسیله طالبان را ذت سر آداب چشانیده ...». 

دربارة اهمیّت متن مختصر باید گفت اگرچه هر دو متن مفصل و مختصر در کلیات یکی هستند. لیکن «در 
سبک» ساختار تعداد حکایات و پیوستگی و گسستگی داستان‌ها تفاوت‌های بسیاری وود دارد. چندان‌که نمی‌توان 
تحریر مختصر را خلاصهُ تحریر مفصل دانست ...» (میرباقری» ۱۶۱:۱۳۹۷). نهتنها آغاز و پایان این تحریر کاملا 
متفاوت با تحریر مفصل است؛ بلکه در ذکر اشعار و حکایات هم تفاوت‌هایی دارد؛ به سخن دیگر اشعار و حکایاتی 
در این تحریر آمده که در تحریر مفصل نیست و بالعکس که در ادامه به این تفاوت‌ها پرداخته شده است. 
۲-۳. ایحازو اطتاب 
پیش از پرداختن به شیوه و هدف مولف در تألیف متن مختصس بایسته است به این پرسش پاسخ دهیم که قصد ملف» 
تیف متتی مختصر بوده است یا موجز. منظور ما از اختصار فقط تلخیص متن است بدون تغییر در الفاظ و منظور از 
ایجاز تلخیص متن است که در موارد متعددی ممکن است در آوردن الفاظ هم تغییراتی ایجاد شود؛ در این زمینه 
سخن صاحب تاج العروس روشنگر است: 

«... قد فرّق بعص المحققین بین الاختصار و الایجاز؛ فقال: الایجاژ تحریر المعنی من غیر رعاية 


لَفظ الاصل بلفظ یُسیر و الاختصار تجرید اللَفظ الیسیر ملظ الکثیر مع بقاء المعنی ...» 
(زبیدی» ج ۰۱۱ ۱۳۹۲ ه: ۷۳۳ 


ملف تحریر مختصر علاوه بر آنکه قصد داشته متتی مختصر فراهم آورد. در موارد متعدد به ایجاز کلام هم نظر 
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داشته؛ با این کار از اطناب متن مفصل کاسته و این یکی از مهم‌ترین وجوه تمایز آن از متن مفصل است که البته بر 


زیبایی اثر افزوده انتبت: 


در صفحات آغازین قسم دوم که مربوط به بدایت احوال خواحه بهاءالدین نقشبند است حکایتی آمده است که 


آن را از هر دو تحریر آورده‌ایم: 
در آن میان بر زبان من گذشت که الهی! قوت کشیدن 


بار بلا و تحمل محنت محبت خود. مرا کرامت کن. 


گفته‌اند: محبت در بکوفت» محنت حواب داد» بامداد 


چون به حضرت خواجه حاضر شدم توجه به من کردند 
و از مقام فراست و بصیرت آنچه دوش بر من گذشته بود 
فرمودند و گفتند: ای فرزند! در دعا چنین می‌باید گفت 
که الهی! آنچه رضای حضرت تو در آن است این بندة 
ضعیف را بر آن دار به فضل و کرم خود و هرآینه رضای 
خداوند -عرّوحل- در آن است که بنده را بلا نبود و اگر 
به حکمت خود به دوستی بلا فرستد. به عنایت خود آن 
دوست را قوت کشش آن بار دهد و حکمت آن را بر او 
ظاهر گرداند. 

(ص: ۸۲ و ۸۱) 


در میان سخنان من اظهار قوت و خلادت بود در 


کشیدن بار بلای خداوند -عرّوجل- و بار محضت 


محبّت الهی چنانکه پیر هری -قدس سه- گفته 
است: «محبت در بکوفت. محنت حواب داد: 
ای من غلام آنکه از آن خویش فرا آب داد!» چون 
بامداد به حضرت خواجه حاضر شدم به نور 
فراست روی به من کردند و گفتند: ای فرزند! در 
دعا چنین می‌باید گفت که الهی! آنچه رضای 
توست مرا بر آن دار؛ رضای خداوند -عرّوجل- 
هرآینه در آن است که بنده بی‌بلا بود و اگر بلا 
فرستد به حکمت خود. به عنایت خود قوت 
کتشن ها 

(برگ ۶ر) 


ایحاز قصر متن مختصر در مقایسه دو حکایت بالا نمایان است. در حکایت زیر هم ایجاز قصر به‌وضوح دیده 


می‌شود: 


نقل کردند خواحه علاءالحق‌والدین -نور الله مرقده- از 


حضرت خواحهٌ ما -قذس الله روحه- که می‌فرمودند که در 


اوایل طلب روزی گذر من بر قمارخانه افتاد؛ حمعی را دیدم 


که به قمار مشغول بودند و در آن جمع دو کس در آن کار 


روزی گذر من بر قمارخانه افتاده یکی هرچه داشت از 
نقد و نسیه درباخته بود و هرلحظه رغبت و نشاط او در 
آن کار زیادت می‌شد و می‌گفت بِمّت نکنم ای 


شکرکار» ای پار شیرین‌روی» اگر سر رود روی از تو 
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متن 4 


استغراق تمام داشتند اما یکی مغلوب شده بود و هرچه 
داشت از نقد و نسیه درباخته و با وجود آن هرلحظه سعی و 
حدّ او در آن کار زیاده بود و با آن حریف غالب می‌گفت: ای 
یار شیرین‌روی» اگر سر رود از این روی نگردانم. چون من 
آن حالت او را دیدم در آن کار از آن ذوق و شوق او مراغیرت 
آمد و از آن روز باز طلب و سعی من در این راه در ترقی شد. 
(ص: ۱۰۷) 


نگردانم. از صفت آن مرد مرا غیرت آمد و طلب من در 


ترقی شد. 


(برگ ۷ ر) 


در مثال زیر مولف با تغیبری جزئی بر ایجاز کلام افزوده است. ولی برخلاف دو مورد پیشین در اين نمونه با ایجاز 


حذف مواجهیم: 


از حضرت خواحه ما -قذس الله روحه- سوّال کردند 


که حصرت شما را به چه توان یافت؟ فرمودند به 
متابعت رسول -صلی الله علیه و سلم-. 
(ص: ۱۳۲) 


پرسیدند حضرت شما را به چه توان یافت فرمودند به 


(برک: ۱۱ و 


در حکایت زیر نیز با کاربرد ایحاز حذف بر لطف سخن افزوده است: 


... چون به آن موضع رسیدند. حضرت خواجه متوجه به 
خانه‌ای شدند و درویشان را فرمودند که این خانه را سوراخ 
سازیت» زود درویشان به آن عمل مشغول شدند و سوراخ 
کردند. خواجه فرمودند که در فلان موضع این خانه جوالی 
است پر از رخت می‌باید در این خانه درآمدن و آن حوال را 
بیرون آوردن؛ زود درویشان درآمدند و آن جوال پر از رخت 
را بیرون آوردند ... مطالعة آن واقعه سبب رسوخ محبت 
جماعتی شد. 


(ص: ۱۶۷) 


متوحه شدند و سوراخ کردند. فرمودند: در این خانه در 
آریت» درآمدند و بیرون آوردند .. مطالعة این واقعه 


سبب رشد ویقین حماعتی شد. 


(برگ ۱٩‏ پ و ۲۰ ر) 


۱۲ جستارهای نوی نادبی» سال پنجاه و ششم. شمار؛ سوم (پاییز ۳۰۲ 


۰۳-۳ قصد مولف از تلخیص 
تلخیص و گزینش متون مفصل در آثار علمی» ادبی و عرفانی سابقه‌ای طولانی دارد. یکی از دلایل اين امر جنبه 
آموزشی آن است تا طالبان علم نخست با کلیات آشنا شوند و پس از آن به‌تفصیل به جزئیات بپردازند و با غور و 
تفحص بیشتر به آن علم روی آورند؛ کتاب مفصل و مختصر تفتازانی که در حوزة بلاغت تألیف شده یکی از اين آثار 
است که چند قرن در شمار کتب درسی مدارس قدیم بوده است. یکی از آثار مشهور در تاریخ ادبیات فارسی و شعر 
عرفانی که دو تحریر از آن وجود دار حديقة سنایی غزنوی است. 

آنیس الطالبین در چهار قسم تألیف شده که عنوان این چهار قسم در هر دو تحریر یکسان است: 
قسم اول: در تعریف ولایت وولی. 

قسم دوم: در شرح ابتدای احوال خواجة ما -قذس الله روحه- و سلسلة خواجگان -نوّر الله مراقدهم. 

قسم سوم: در بیان طریقة سلوک و صفت صحبت و نتیجة صحبت حصرت خواجة ما -قلس الله روحه- و ذکر 

سایق و امش که تال ی با سارک تحض رت اقا زاس کلفهه اریی. 
قسم چهارم: در ذکر کرامات و مقامات و احوال و آثار که از حضرت خواحه ما -قذس الله روحه- به ظهور آمده 
است. 

به نظر می‌رسد مقصود مولف تحریر مختصر انیس الطالبین از تلخیص این اثره کاستن از اطناب ممل متن 
مفصل و حذب مخاطب حداکثری بوده است؛ مولف با کاستن از حواشی و زواند بر حذابیت این متن افزوده است؛ 
برای نمونه در قسم سوم چند صفح؛ آغازین متن مفصل به کیفیت سلوک و زیست خواجه نقشبند اختصاص یافته 
است (ص: ۰۱۱۵-۱۳۱ چنان‌که از عنوان این فصل هم معلوم می‌شود. موضوع آن «بیان طريقةٌ سلوک و صفت 
صحبت و نتیح؛ صحبت حضرت خواجه» است و این چند صفحه حکایاتی نسبتاً طولانی دارد. پس‌ازاین به «ذکر 
حقایقی و لطایفی که در محالس صحبت بر لفظ مبارک حضرت ایشان می‌گذشته است» پرداخته و سخنانی از 
بهاءالدین نقل کرده است که عمدتاً کوتاه هستند و می‌توان آن‌ها را جملات قصار خواجه نامید. مولف متن مختصر 
قسمت آول را نادیده گرفته و از اینجا به بعد را با تغییر و تصرفاتی نقل کرده است. قسم سوم در تحریر مختصر پر از 
این جملات قصار است که گاه بعضی از اين سخنان در یک یا دو جملة کوتاه خلاصه می‌شود. قطعاً مزلف متن 
مختصر علاوه بر ایجاز و اختصار و پرهیز از اطنابی که متن مفصل دارده قصد داشته سخنان خواجه هرچه بیشتر 


برحسته شود و در ذهن مخاطب بماند. این شیوة حذف و تلخیص» قسم سوم کتاب را تبدیل به یکی از دلکش‌ترین 


مقايسة دو تحریر از انیس الطالبین و عدةالسالکین /سحجاد زهتاب سذهی و .... صص ۲۳-۱ ۳ 
بخش‌های کتاب کرده که مخاطب را به خواندن ادامة متن ترغیب می‌کند. 


در زیر آغاز قسم سوم را در متن مختصر با همان بخش از متن مفصل مقایسه می‌کنیم: 


... اکثر سخنان که از حضرت خواجه ما -قدّس الله روحه- || نقل کردند از حضرت خواحه ما قاس الله روحه- که 


به ظهور آمده است از اشارات و رموز آیات و احادیث نبوی | فرمودند. قوله تعالی: (یا ايّها الذین منوا آمنوا) [نساء 
و آثار صحابه و سیر سلف صالح است. می‌فرمودند که قول" ‏ (۴), ۱۳۶] اشارت است به آن که در هر طرفة العینی 
تعالی: (یاایهاالذین آمنوا آمنوابالله و رسوه) [نساء (۴)؛ 
۶ اشارت به آن است که در هر طرفة العینی نفی این 
وجود طبیعی می‌باید کرد و اثبات معبودی حقیقی می‌باید 
نمود. (برگ ۱۱ر) 


(ص:۱۳۱ و ۱۳۰) 


نفی این وحود طبیعی می‌باید کرد و اثبات واحب‌الوحود 


-حل ذکره-. 


در قسم سوم مانند نمونة فوق» آیات و احادیث فراوانی آمده که پس از آن تفسیر و تأویلی از بهاءالدین نقل شده 
است؛ حال آنکه بسیاری از این حملات طولانی و آیات و احادیث در متن مختصر حذف شده است؛ همچنین در 
خلال این سخنان» پرسش‌هایی از سوی مریدان مطرح شده که به تطویل حکایت انجامیده است؛ مولف متن مختصر 
همه را حذف کرده است» گویا هدف تنها برحسته کردن سخنان خواحه بوده است. 
۰۴-۳ شیوة تألیف 
خواجة پارسا در تألیف متن مختصر انیس الطالبین با شگردهایی که در ساختار اثره نحو کلام جمله‌بندی» کاستن و 
افزودن عبارات ایحاد کرده است» اثری مستقل و متفاوت از متن مفصل پدید آورده است. در ادامه به چگونگی این 
شگردها؛ وحه تمایز دو تحریر و سبک و سیاق متن مختصر پرداخته شده است: 
۱-۴-۳ حذف 
مهم‌ترین موردی که در متن مختصر به چشم می‌خورد مسألة «.حذف» است. این حذف در متن مختصر انواعی دارد 


که با به دست دادن نمونه‌هایی از متن مفصل و مقایسه با متن مختصر نشان داده می‌شود: 


۱۴ جستارهای نوی نادبی» سال پنجاه و ششم. شمار؛ سوم (پاییز ۴۰۲ 


۰۱-۱-۴۳ حذف نام راوی حدیث و مشایخ 


متن مفصل 


گفت از حضرت پیغامبر -صلّی الله علیه و علی آله و 
اصحابه و سلّم- سژال کرده شد: «من اولیاء الله تعالی؟ 
چه کسان‌اند دوستان حق تعالی؟ پیغامبر -صلی الله 
علیه وعلی آله و سلم- فرمود: این اذا روا ذکر الله» 
آنان‌اند دوستان حق که هرچگاه ایشان را بینی تو را از 
حق تعالی یاد آید. 


در حدیث است؛ «قیل یا رسول الله من اولیاء الله قال 


صلی الله علیه و سلم لین اذا روا ذکر الله عٌ و جل». 


ی 


در متن مختصر نه‌تنها نامی از راوی حدیث نیست» ترجمه حدیث هم حذف شده است و از اینجاست که می‌توان 


تیجه گرفت که در تلخیص انیس الطالبین صرفاً مخاطب عام در نظر نبوده است. این حذفیات تنها در احادیث نبوده 
است. بلکه در ذکر سخنان مشایخ هم به چشم می‌ خورد؛ به‌گونه‌ای که در بسیاری از موارد علاوه بر حذف راوی» نوع 
کاربرد فعل‌ها نیز به‌صورت غیر نقلی به کار رفته است؛ ازاین‌رو حتی نمی‌توان فهمید در متن مفصل نقل‌قولی به کار 
رفته است؛ به‌عنوان‌مثال در متن مفصل سخنی از حکیم ترمذی در شرح حدیثی آمده که نحوة روایت آن در متن 


مختصر نه نامی از صاحب سخر دارد و نه هیچ نشانی از نقل‌قول: 


امام‌العارفین خواجه محمد علی حکیم ترمذی -قدس الله 
روحهما- در شرح این حدیث در کتاب خود نوادرالاصول فی 
احادیث الرسول ذکر کرده است که دل ولی معدن انوار حلال 
الهی و هیبت کبریاء و بهاء قربت است و تازگی و نور روی 
ولی از دل اوست؛ پس چون دل بندة مزمن به حیات طیبهُ آن 
نور زنده گردد. عکس آن بر سیمای او ظاهر گردد و در صفحهٌ 
جبین او لایح تا هر که در روی آن ولی محبوب نظر کند. او 
زاس تعالی باه آی: 


(ص: ۷۲ 


دل ولی معدن انوار حلال و هیبت و کبریاء و بهاء قربت 
الهی است و تازگی و نور روی او از دل است. هر که در 
روی آن ولی محبوب نظر کند» او را از حق تعالی یاد 
آید. 


(یگ ی 
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۱-۴-۳ -۲. حذف نام مولف متن مفصل 

موف متن مفصل چون در قسم چهارم تمامی حکایات را با حمله «نقل کردند» آغاز می‌کند. گاه برای اطمینان از 
صحیح بودن حکایات نقل شده از افراد دخیل در حکایت نیز صورت حال را می‌پرسد و چه‌بسا اطمینان خاطر 
مخاطب نیز مدنظر مولف بوده است؛ در یکی از این حکایات که مربوط به شخصی به نام شیخ امیرحسین است؛ 
پس از ذکر حکایت می‌گوید: «اين ضعیف این قصه را از ناقل شنوده بوده از شیخ امیرحسین پرسیدم ...» حال آنکه 
مولف متن مختصر حملهة «اين ضعیف ...» را حذف کرده و در حملهٌ بعد به جای «پرسیدم» نوشته است: 
«پرسیدند». بای مقایسة بهتر. جملات از هر دو متن ذکر می‌شود؛ 


.. زود از آب بیرون آمد. این صضعیف این قصه را از ناقل و شیخ امیرحسین سر از آب بیرون کرد. بعده از شیخ 


شنوده بود» از شیخ امیرحسین پرسیدم که سبب توقف امیرحسین پرسیدند که سبب توقف شما در آب چه 
شما در آب چه بود؟ بود؟ 


(ص: ۱۷۹) (مختصر: برگ ۳۶ الف) 


در حکایتی دیگر که مربوط به درویشی است که غلام او گريخته بود و آن درويش به نزد خواجه بهاءالدین نقشبند 
آمد و خواجه به او گفت: «غلام تو خواهد آمد» و سپس غلام بازمی‌گردد. مولف متن مفصل می‌گوید: «اين ضعیف 
نیز این قصه را از آن غلام پرسید؛ همچنین تقریر کرد» (مفصل: ۱۸۷)» حال آنکه در متن مختصر حکایت آمده ولی 
این حمله نیامده است (مختصر: برگ ۳۸ الف). 
۳-۱-۴-۳. حذف برخی از کلمات و جملات 
گاه برخی از عبارات و حملات حذف شده که این حذفیات به فهم دقیق متن خلل وارد می‌کند: 


و می‌فرمودند: هرکه خود را خواهد خود را نخواهد هرکه | و می‌فرمودند: هرکه دیگران را خواهد خود را خواهد. 


دیگر را خواهد خود را خواهد. 
(ص: ۱۵۲) (برگ ۱۶ پ) 


ازآنحاکه این حمله در همة نسخه‌ها به همین صورت آمده است. بعید است اشتباه کاتب باشد و به‌احتمال‌زیاد 


۶ جستارهای نوی ن/دبی» سال پنجاه و ششم. شمار؛ سوم (پاییز ۳۰۲ 
نتیحة دخل و تصرف مولف است. 
۴-۱-۴-۳. حذف بخشی از کرامات و خوارق عادات 
عنوان قسم چهارم کتاب» «در ذکر کرامات و مقامات و احوال و آثار که از حضرت خواحه ما -قذس الله روحه- به 
ظهور آمده است» است. در متن مختصر کرامات و خوارق عاداتی که باور و پذیرش آن برای خواننده دشوار باشد» 
کمتر به چشم می‌خورد؛ اگر هم کرامتی هست بیشتر از نوع اشراف پر ضمایر است که در دیگر کتب مقامات هم 
نظایر بسیار دارد. در متن مفصل خرق عاداتی می‌بینیم که هیچ‌یک از این موارد در متن مختصر نیامده؛ مانند: مریدی 
که خبر مرگ پرادرش -شمس‌الدین- را شنیده بود و خواحه به او گفت: «او نمرده است ... بوی او در اين نزدیکی 
می‌آید» و ناگاه شمس الدین از طرف بخارا می‌رسد (مفصل: ۱۶۸)» يا حکایت مریدی که در کشتی بود و «ناگاه باد 
مخالف برخاست و خوف آن شد که کشتی غرق گردد»» ولی مرید متوحه خواحه می‌شود و بلافاصله خواحه ظاهر 
می‌شود و «در لحظه از برکت ایشان باد ساکن شد و موح دریا ایستاد» (مفصل: ۶۹ 
۵-۱-۴-۳. حذف پاره‌ای از مسائل عقیدتی 
در متن مفصل - هرچند اندک- آشکارا اشاراتی به مذهب اهل سنّت و عقاید ایشان شده است که خالی از تعصب 
نیست؛ درصورتی که در متن مختصر وحود ندارد و ملف به جای آنکه به مباحث کلامی و عقیدتی بپردازد صرفاً به 
مسائل عرفانی پرداخته است؛ نمونه‌هایی از متن مفصل ذکر می‌شود: 

((... کار استقامت دارد و متابعت سنت جنانک در عقاید مسطور ۲۳ فقهاء امت را از اهل 

سنت و جماعت و اهل معرفت را اجماع است بر اثبات کرامات اولیا ...». (مفصل: ۷۳) 

«عحب از حال منکران کرامت نیست» عحب از اهل سنت و حماعت است که به براهین قاطعه و 

حجج ساطعه؛ اثبات کرامات اولیا می‌کنند و با وحود آنک خوارق عادات از ایشان مشاهده می‌کنند. 

سخنانی می‌گویند که در آن سب اولیاست-اعاذنا الله تعالی و ایّاکم من تلک الکلمات العوراء-). 

(مفصل: ۷۴ 

با آنکه در متون عرفانی معمولاً از کتب حدیثی نام برده نمی‌شود - این شیوه مربوط به کتب علمای شریعت است- 

واگر هم حدیثی ذکر می‌شود یا بدون سند و منبع است یا به نقل از مشایخ طریقت است؛ در متن مفصل به‌صراحت 


از صحیح بخاری نام برده شده که در متن مختصر حذف شده است: 
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«به حضرت ایشان در کتاب صحیح بخاری» در قصه موسی و خضر - علیهماالسلام- این حدیث 
مذکور است که حضرت پیغامبر - صلّی الله علیه و سلّم- فرمودند: «رحم الله اخی موسی لو صبر 
لفض الله علیه» (مفصل: ۱۶۸ و ۱۶۷) 
مس دیگر این است که سخنان موّلف در متن مفصل حزمیت و قاطعیت بیشتری دارد؛ او در برابر مخالفان 
انعطافی نشان نمی‌دهد؛ مانند: (... خصوصاً در نفی کرامت سخن گفتن که به حقیقت نفی معجزة پیغامبران است 
۰ (مفصل: ۷۵). حال آنکه در متن مختصر این حملات حذف شده است. همچنین آن اندازه که در متن مفصل 
به اثبات کرامات اولیا پرداخته» در متن مختصر اثری از این سخنان نیست» برای نمونه: «فهم ظاهربینان مقصور بر این 
است که ولی از گذشته و آینده خبر می‌دهد از این خبر ندارند که هر یک به صحبت اولیا راه یابد و به نظر قبول ایشان 
مشرّف گردد» صفات بشری او به صفات ملکی متبال شود ... حق -سبحانه و تعالی- در عقول ایشان (علمای باطن) 
زیاده کرده است تا بر احتمال احوالی قادر شدند که علماء ظاهر از آن عاحز و متحیر گشتند. از اینحاست که بعضی 
از اهل ظاهر منکر شدند که وسوسه در نماز از آدمی منقطع گردد و یا او بر آب تواند رفت یا طیّ ارض او را به حاصل 
آید تا طعام مهیا اورا در وقت یا در مکان غیرمعهود حاضر گردد ...» (مفصل: ۷۵). 
۲-۴-۳ اضافه 
با آنکه متن مختصر ظاهراً تلخیص متن مفصل است ولی گاه جملات ابیات و حتی حکایاتی دارد که در متن 
مفصل نیست. آنجا که در متن مفصل از اولیا سخن به میان آورده و می‌گوید اگر کسی «به نسبت ایشان در خاطر یا 
در ظاهر چیزی گذرد. خطر عظیم دارد؛ مثل این همچون آتشی است که در خاکستر پنهان است»(مفصل: ۷۶ 
متن مختصر پس از این حمله افزوده: «و مثل نفی کننده چون کسی است که بی‌وقوف قدم بر آنجا می‌نهد» (مختصر: 
برگ ۴ ر). 
حکایت‌ها گاه در متن مختصر صورت کامل‌تری نسبت به متن مفصل دارد که در فهم مطلب به مخاطب کمک 


از حضرت شیخ جنید -قذس الله ژوحه- منقول است | از حضرت سیّدالطایفه حنید -قذس الله ژوحه- منقول 


که می‌فر موده‌اند: شست سال است که در ایمان آوردنم. است که فرمودند: پنحاه سال است که در ایمان آوردنم و 
در ایمان تازه کردنم و هنوز در آنم. 


(ص: ۲۳۱ ۳ 


۱/۸ جستارهای نوی نادبی» سال پنجاه و ششم. شمارة سوم (پاییز ۳۰۲ 


۰ يا این حکایت: 


روزی بر لفظ مبارک حضرت خواح ما می‌گذشت که 


تعلّق به ما سوی روندة این راه را حجابی به غایت بزرگ 


است. 


تعلق حجاب است و بی‌حاصلی 

از ایس ادها بسن واستاین 
بر خاطر این ضعیف گذشت که تعلق به ایمان و اسلام 
نیز باید که زیان دار حضرت خواجه به این شکسته 
توجه نمودند و تبشم کردند و فرمودند بیت منصور 
حلاج را نشنوده‌ای؟ ... گفتند کار» ایمان و اسلام 
حقیقی دارد و اهل حقیقت ایمان را چنین تعریف 
کرده‌اند که ... 


ان ۳۱۳ 


درویشی که از اهل علم بود نقل کرد که روزی بر لفظ 
مبارک حضرت خواحه ما -قدس سره می‌گذشت که 


تعلق به ما سوی الله روندة راه را ححاب کلی است. 


مصرع 
بر خاطر این فقیر گذشت که تعلق به ایمّان و اسلام نیز 
چگونه استء زیان دارد» حصضرت خواحه قاس الله 
روحه- از آن خاطر پرسیدند. عرض کردم؛ تبسّم کردند 
وفرمودند بیت حسین بن منصور حلاج را -رحمه الله- 
نشنوده‌ای؟ ... آنگاه فرمودند این طايفة اهل‌الله ایمان 
را چنین تعریف کرده‌اند که 

(برگ ۱۱ ر) 


گاه سخنانی از بهاءالدین در متن مختصر هست که در متن مفصل نیامده است؛ مانند این سخن که در قسم سوم 


آمده است: 


«و می‌فرمودند: اول این راه کلمةٌ توحید است و آخر هم کلم توحید سبق ال و آخر است؛ مفتاح 


سعادت است» هیچ در بی او گشاده نمی‌شود. از حضرت سلطان‌العارفین -قلذس الله روحه- منقول 


است که در اواخر پوستینی پوشیده بود و می‌فرمود: الهی! همان دان که ترکی‌ام از ترکستان آمده؛ 
تنگری تنگری گویان اکنون به سعادت ایمان رسیده» (برگ ۱۷ پ). 


يا این سخن: 


«و می‌فرمودند: چون از کاری یا از کسی شما را یس شود در حق -سبحانه- گریزید و تضرّع آنجا 


برید» (برگ ۱۷ پ). 


(«و می‌فر مودند: در زمان ملالت از صحبت خلق. یکی از کبرا سه روز خلوت گزیدند. جون بیرون 
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آمد به صفتی بیرون آمد که کسی با ایشان صحبت نتوانست داشتن» تدبیر گوییا این است» (برگ ۱۷ 
پ): 
۳-۴-۳. جابه‌جایی 
به‌ندرت اتفاق می‌افتد که در متن مختصر حکایتی حابه‌حا شده باشد؛ مثلاً حکایتی که در قسم اول متن مفصل (در 
تعریف ولایت و ولی) ذکر شده. تلخیصی از آن در قسم سوم متن مختصر (در بیان طریقهٌ سلوک و صفت و نتیجة 
صحبت خواحة ما وذکر حقایقی و لطایفی که در محالس صحبت بر لفظ مبارک حضرت خواحه گذشته است) آمده 


البیت؛ 


منقول است که یکی در روی مبارک خواجه ما نظر می‌کرده || روزی یکی در روی مبارک ایشان نظر می‌کرد. 


است. فرموده‌اند: در ما نظر مکن تا دل به باد ندهی. ره مین ۹ 9095 
دیوانه شود کسی که بیند رخ ما دیوانه شود کسی که بیند رخ ما 
کم گرد به گرد ما چو دیوانه نه‌ای 

دی و (برگ ۱۷ ر) 


دلیل این حابه‌حاپی‌ها که نمونة آن‌ها بسیار کم ابیت بر نگارندگان معلوم نشده است. 
۴-۴-۳. تخیر و اختلاف در صبط 
گاه در نقل‌قول از خواحة نقشبند اختلاف ضبط‌هایی در دو تحریر به چشم می‌خورد که به نظر نمی‌رسد دستبرد کاتبان 
باشد؛ چراکه نه در تحریر مفصل و نه در تحریر مختصر هیچ نسخه‌بدلی ندارد. برای نمونه: 
((هر سوء ادبی که به نسبت این طایفه کرده شود آن را تدبیری هست الا اعتراض بر ایشان که بی‌تدبیر 
ات هی (مفصل: ۷۶( 
در متن مختصر به حای سوء ادب؛ «گناهی» آمده است. (برگ ۴ ر) 
برخی از اختلاف‌ها در بط اشعار و حتی احادیث دیده می‌شود که این مورد نیز به نظر نمی‌رسد تصرف کاتبان 
باشد؛ چراکه در این موارد هم هیچ نسخه‌بدلی وجود ندارد و به‌احتمال قریب‌به‌يقین این تغییرات از سوی مولف متن 


مختصر صورت گرفته است: 


۳۰ جستارهای نوین ادپی» سال پنجاه و ششم» شمارة سوم (پاییز ٩۴۰۲‏ 


ودر آن حدیث قدسی که «اذا وجدت قلب عبدی خالیاً ] در حدیث قدسی است: «اذا وحدت قلب عبدی خالیاً 


من الدنیا و الااخرة ملاْته حبی حتی اذا ملاته قبضت علیه || عن حتِ الدنیا ملاته من حبی و اذا احببته کنت لسانه 
فکان فی قبضتی کنت سمعه و بصره و یده و رجله و | الّذی به ینطق» تا آنجا که فرمود «و عقله الذی به یعقل 
لسانه و فواده فبی یسمع و بی یبصر و بی یبطش و بی | و یحمد عقله للعقل الا کبر». 

یمشی و بی پنطق وبی یعقل» اشارتی است غامضه.... | (برگ ۳ پ) 


(ص: ۷۳ و 62 


با بیت زیر که از خواحه علی رامتینی در متن مفصل نقل شده است: 
زنه ار از آن قسوم گریسزان می‌ب‌اش ور نی نکند جان عزیزان بحلت 


(مفصل:۷۲) 
در متن مختصر مصراع به این شکل آمده است: 


می‌باش از آن قوم همراسان زنهار 
کی 
۴ نتیجه‌گیری 
در این پژوهش تفاوت دو تحریر مفصل و مختصر انیس الطالبین و عدفالسالکین بررسی شده و نتایج زیر به دست 
امک اس 
متن تحریر مختصر تنها با هدف تلخیص متن فراهم نیامده است؛ بلکه تلخیصی همراه با ایجاز صورت گرفته 
است؛ بدین‌صورت که موّلف اطناب‌های ممل را از متن زدوده و در بسیاری از موارد با بهره‌گیری از ایجاز بر زیبایی و 
کشش متن افزوده است. مقولةٌ حذف در متن مختصر پیشترین بسامد را دارد؛ چنان‌که مقلف انواع حذف را با اهداف 
گوناگون به کار برده است: حذف نام راوی در احادیث و اقوال مشایخ, حذف نام مولف متن مفصل در هر حا که 
به‌عنوان پرسندة حکایت به‌صورت متکلم وحده سخن گفته است؛ حذف بخشی از کرامات و خوارق عادت به‌ویژه 
آن‌ها که باور و پذیرش آن برای خواننده دشوار بوده است. حذف مسائل عقیدتی که وسعت مشرب و روحیةٌ منعطف‌تر 
مولف تحریر مختصر را نسبت به تحریر مفصل نشان می‌دهد. در کنار انواع حذف افزودن‌هایی نیز به متن مختصر 
به‌صورت معنادار به چشم می‌خورد. ازحمله آوردن صورت کامل‌تری از یک حکایت مشترک و یا حتی نقل 


حکایت‌هار که در ت فصا نامده است؛ ناد ای م توان گفت مسألة اضافات در ت یر تن 
ِ بی رز بحریر ببابراین می‌وال رز بتخریر محصر سیبت دب 
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تحریر مفصل فرضيُ استقلال این دو تحریر از یکدیگر را تقویت می‌کند. 

از دیگر تفاوت‌ها میان این دو تحریر حابه‌حایی بخش‌های مختلف آن است که با اصول و ترتیب خاصی صورت 
نگرفته است و دلیل آن بر نگارندگان معلوم نشده است. 

اهمیّت متن تحریر مختصر و پژوهش دربارة آن از چند حهت قابل‌اعتناست: یکی اينکه اولین اثری است که به 
زندگی خواحه بهاءالدین بنیان‌گذار سلسلة نقشبندیه» پرداخته و خود مولف هم بی‌واسطه محضر خواحه بهاءالدین 
را درک کرده است. دیگر اینکه از نظر ارزش‌های زبانی» ادیی» تاریخی» احتماعی بسیار حائز اهمیّت است. ۳ اینکه 
با توجه به حستار حاضرء متن تحریر مختصر تألیفی مستقل نسبت به تحریر مفصل به شمار می‌آید؛ بنابراین به‌عنوان 


اثری مستقل درخور تحلیل و بررسی است و باید تصحیحی منقح از آن عرضه شود. 


یادداشت‌ها 


۱ یکی از نگارندگان شش نسخه از قدیمی‌ترین نسخ تحریر مختصر انیس الطالبین را برگزیده و تصحیح و تحقیق دربارة آن را به پایان رسانده 
است که به زودی به چاپ خواهد رساند. ارحاعات ما به متن تحریر مختصر از همین نسخه است. 


۳۲ جستارهای نوی نادبی» سال پنجاه و ششم. شمارة سوم (پاییز ۳۰۲ 
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